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BIRÓ-VASAS BRIGITTA 

Biri helynevei 

Biri 2019: Biri, Biriben, birisi (ÉGy.), 1981: Biri (MoFnT. 2), 1965: Biri (Kálnási 
1965: 1), 1951: Biri (L25.16/8, T25/5), 1938: Biri (T25.16/2), 1926: Biri (Hnt.), 
1913: Biri (Hnt.), 1894: Biri (L25.16/3), 1884: Biri (HKFT.), 1870: Biri (HBKT.), 
1864: Biri (Mizser 2000: 303), 1858: Biri (MKFT.), 1845: Biri, Bir (L25/5), 1823: 
Bӱr (L25/1), 1802: Bür (Görög), [1799–1801]: Bér, Bür (T25/1), 1796: Bir (Vályi 1: 
215), 1784: Bér (EKFT.), 1773: Bir (MTSHnt. 16), 1767: Bӱr (L25/15: K671), 1745: 
Bӱr (L25/13: K342), 1728: Bir (L25/12: K143), 1698–1699: Biri (L25/2), 1684: Bir 
(UC. 4), 1652: Bӱr (L25/10: K369), 1636: Bir (L25/10: K250), 1621: Bӱr (L25/11: 
N205), 1604: Bӱr (L25/9: K31), 1592: Bӱr (L25/8: B630, B635), 1580: Bӱr (L25/7: 
D242, D244), 1564: Bӱr (L25/6: K202, K207), 1549: Byr (Károlyi 3: 254, Maksay 
1990/2: 687), 1493: Byr (SzabOkl. 2: 193), 1484: Byr (SzabOkl. 2: 181), 1470: Byry 
(Cs. 1: 511), 1469: Byr (SzabOkl. 2: 168), 1454: Beer, Bir, Byr (Cs. 1: 511), 1427: 
Byr (SzSzBOkl. 102, 127), 1414: Beer, Bir, Byr (Cs. 1: 511), 1401: Byr (SzabOkl. 
2: 33), 1350: Byr (AOklt. 34: 260), 1337: Byr (AOklt. 21: 38, Kállay 1: 117), 1324: 
Byr (AOklt. 8: 179), 1291: Byr (ÁÚO. 10: 13), 1290: Byr (H. 7: 314, Kállay 1: 15). 
— Település Szabolcs-Szatmár-Bereg megyében, a Nagykállói járásban, Nagykál-
lótól délre. A név a szakirodalom szerint török eredetű személynévből keletkezhetett 
metonimikus névadással. Az alapjául szolgáló személynévben egy ’farkas’ jelentésű 
dunai bolgár-török büri kereshető (FNESz.). Kezdetben a személynév alapalakban 
szerepelt a település neveként (Bir), -i helynévképzős formában (Biri) először a 15. 
század közepén tűnik fel, ilyen alakban a 19. századig azonban csak ritkán fordul 
elő. A képző nélküli formák még a 19. században is használatosak voltak. A Biri 
névvel kapcsolatban több népi névmagyarázat is született. RATKÓ LUJZA néprajzku-
tató azt írja, hogy a név keletkezését illetően két történet ismert a falubeliek között. 
Az egyik szerint a régi Biri elsüllyedt templomostul: hétévenként lehet hallani, hogy 
harangoznak odalent. A hiedelem úgy tartja, hogy a település erről a hangról kap-
hatta a nevét. A másik történet szerint a falut régen Bűré-nek hívták, mely a Temp-
lom-hegyen volt valamikor. Ez a település a tatárjárás idején teljesen elpusztult. A 
jelenlegi helyre menekült el Biri néni a tatárok elől, így kapta a Biri nevet a település 
(RATKÓ 1987: 3–4). 

Ady-gyümölcsös 2019: Adi-gyümölcsös (ÉGy.). — A település belterületétől nyu-
gatra, a határ szélén található gyümölcsös az Irtás és a Temető-dűlő között. A név 
előtagja a tulajdonos Ady Endre Szakszövetkezet-re utal. 

Amerikás 2019: Amerikás, Amerikásba ~ Amerikás-Becsali (ÉGy.), 1965: Első-
becsali, -ba (Kálnási 1965: 5). — Szántóföld a település határának keleti részén. Az 
Első-Becsali név előtagja arra utal, hogy a település keleti határában ez a belterület-
hez legközelebb eső szántóföld. Az adatközlők szerint az 1950-es években egy falu-
beli személy disszidált Amerikába, a háza ott maradt a szántóföldön üresen, így ne-
vezték el ezt a földterületet Amerikás-nak. Vö. Hátsó-Becsali. 

Amerikás-Becsali lásd Amerikás 
Angolkert 1965: Angolkert | A faluba vR, a Kastéj körül. (Kálnási 1965: 2). — A 

mai Polgármesteri hivatal épülete, az egykori Kállay-kastély körül elterülő kertet ne-
vezték így. Ma már nem használják a nevet. Az angolkert ’a természetes tájat utánzó, 
romantikus hatású kastélypark’ földrajzi köznévből alakult (FKnT.). 

Arany János utca 2019: Arany János utca (ÉGy.), 1965: Arajános ucca (Kálnási 
1965: 2). — A József Attila utcával párhuzamos mellékutca az Ürgésben. Hivatalos 
név. 
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Bakterház 2019: Bakterház (ÉGy.), 1965: Bakterház, Vasuti őrház (Kálnási 1965: 
4). — Az épület a belterületen, a Bakterházi út kanyarulatában helyezkedik el. Ma is 
lakják. 

Bakterházi út 1965: Bakterházi ut (Kálnási 1965: 4). — A Fő útról a Bakterházhoz 
vezető utat nevezték így, mely a Szabadság köz folytatása. Ma már nem használják 
a nevet. 

Balkányi 2019: Balkányi, Balkányiba (ÉGy.), 1981: Balkányi (MoFnT. 2), 1965: 
Balkányi, Balkányi határ, -ba (Kálnási 1965: 4). — A település délkeleti határszélén 
található erdő és szántó. A földterület Balkány településsel határos, innen kapta a 
nevét. 

Balkányi-határ lásd Balkányi 
Balogh-föld lásd Balogh-tábla 
Balogh-tábla 2019: Balogh-tábla (ÉGy.), 1965: BalogfőÝd, -re (Kálnási 1965: 4). 

— Gyümölcsös és erdő. A település határának délnyugati részén fekszik a Temető-
dűlő és a Szőlő-dűlő között. Egykori tulajdonosáról kapta a nevét. 

Baromudvar 1965: Baromudvar (Kálnási 1965: 2). — KÁLNÁSI szerint a József 
Attila és a Dózsa György utca között helyezkedett el. A belterületen feküdt, ’az ura-
sági telkeknek a jószágok, istállók számára elkerített része’ jelentésű köznévből 
(SzamSz. 1: 63) keletkezhetett. Ma már nem használják a nevet. 

Becsali 2019: Becsali (ÉGy.), 1965: Becsali, -ba (Kálnási 1965: 4), 1951: Becsali 
(L25.16/8), 1947: Becsali (L25.16/7), 1944: Becsali (Hnt.), 1926: Becsali (Hnt.), 
1910: Becsali (Gyalay 1997/2: 574), 1894: Becsali (L25.16/3), 1882: Becsali 
(L25.16/2), 1881: Becsali (L25/4), 1870: Becsali (T25.16/1, L25/3, L25.16/1), 1854: 
Becsali (Kat.). — Nagy területű határrész a település északkeleti részén, egyes ré-
szei: Amerikás, Becsali-dűlő, Hátsó-Becsali, Nagy-Becsali, Vinkler-Becsali. Az 
egykor itt álló Becsali csárdáról kapta a nevét. A Kis-Becsali név arra utal, hogy 
egykor jóval nagyobb területet jelölhetett a megnevezés. 

Becsali csárda 1965: Becsali csárda, KerülőÝház | RégQ egy csárda állott ott, arrul 
kapta a főd is a nevét. (Kálnási 1965: 4, 8), 1941: Becsaliház (MaKFT.), 1937: Be-
csali-ház (Hnt.), 1933: Becsaliház (Hnt.), 1870: Kerülő ház (BL5). — Régen volt 
egy csárda az Erdélybe vezető forgalmas sóút mellett, amelynek Becsali volt a neve. 
KIS TAMÁS szerint a név a csárda vendégcsalogató jellegére utalt (KIS 1986: 105). 
A Becsali határrész erről a csárdáról kapta a nevét. A Kerülőház elnevezés arra utal-
hat, hogy az épület valamikor a mezőőr lakóháza, tanyája lehetett (vö. FKnT.). 

Becsali-dűlő 2019: Becsali-dűlő ~ Negyvenhetes-Becsali (ÉGy.), 1981: Becsali-
dűlő (MoFnT. 2), 1947: Becsali dülő (L25.16/7), 1938: Becsali dűlő (T25.16/2), 
1864: Becsali dülő (Mizser 2000: 303). — A település határának északkeleti részén 
fekvő szántóföld, a Becsali része a Hátsó-Becsali és a Nagy-Becsali között. A Negy-
venhetes-Becsali előtagja arra utal, hogy a dűlő 47 hektár területű. 

Becsali-ház lásd Becsali csárda 
Becsalisi-Forrás-oldal lásd Forrás-oldal 
Becsali-tanya 1907: Becsali tanya (Hnt.), 1884: Becsali tn. [tanya] (HKFT.). — 

Egykori tanya a Becsali területén. Több helységnévtár Becsali-ként utal rá. Vö. Be-
csali. 

Béke utca 2019: Béke utca (ÉGy.), 1965: Béke ucca (Kálnási 1965: 2). — A Mező 
utcával párhuzamos mellékutca a Zrínyi Ilona utca és a Kossuth út között. Hivatalos 
név. 

Benzinkút 2019: Benzinkút (ÉGy.). — A Fő úton, a Trafik mellett található ben-
zinkút. 

Béri-erdő lásd Táncsicstelep 
Bessenyei utca 2019: Besenyei ucca (ÉGy.), 1965: Besenyeji ucca, Cigánysor, -ra 

| Ide telepítették be a Libuc tanyát. (Kálnási 1965: 2). — A Hunyadi utcával párhu-
zamos mellékutca. Az említett betelepítésre már nem emlékeznek. Hivatalos név. 
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Bicikli-tanya lásd Mosolygó 
Bika-lapos 2019: Bika-lapos (ÉGy.). — A település délnyugati határában található 

rét a Temető-dűlő és a nagykállói határ között. Egykor a bikatartók területe volt, 
innen az elnevezés. 

Bimbó 2019: Bimbó (ÉGy.), 1981: Bimbó (MoFnT. 2), 1854: Bimbó (Kat.). — A 
település délkeleti határában található rét és legelő. A Bimbó-hegy-dűlőtől különálló 
terület. A Kis- és Nagy-Bimbó nevek arra utalnak, hogy egykor a mainál jóval na-
gyobb területet jelölhetett. Állítólag egykor Bimbó Balázs betyárnak volt itt tanyája, 
a hagyomány szerint róla kaphatta a nevét. 

Bimbó-dűlő lásd Bimbó-hegy-dűlő 
Bimbó-hegy lásd Bimbó-hegy-dűlő 
Bimbó-hegy-dűlő 2019: Bimbó-hegy-dűlő ~ Nagy-Bimbó (ÉGy.), 1981: Bimbó-

hegy-dűlő (MoFnT. 2), 1965: Bimbó²hegy, BimbódüllőÝ | Ez a Bimbó² szabaccsághar-
cos vót a Rákó²ci idejébe. (Kálnási 1965: 4–5), 1947: Bimbóhegy (L25.16/7), 1941: 
Bimbó h[egy] (MaKFT.), 1938: Bimbóhegydűlő (T25.16/2), 1894: Bimbó hegy 
(L25.16/3), 1884: Bimbó-h[egy] (HKFT.), 1881: Bimbóhegy (L25/4), 1870: Bimbó 
hegy (HBKT.), 1870: Bimbóhegy (T25.16/1, L25/3, L25.16/1), 1864: Bimbó hegy 
(Mizser 2000: 303). — A település belterületétől keletre található szántóföld. A 
Bimbó-hegy név utótagja a terület kisebb kiemelkedéseire utal. A Nagy-Bimbó név 
előtagja a szomszédos Kis-Bimbóhoz való viszonyítást fejezi ki. 

Bír lásd Biri 
Biri-erdő lásd Táncsicstelep 
Biri-szőlő alja 2019: Biri-szőlő alja (ÉGy.), 1965: SzöllöÝskert ajja, SzöllöÝskert 

ajjába (Kálnási 1965: 12), 1947: Szőllőskertalja (L25.16/7), 1938: Szőlőskert alja 
dűlő (T25.16/2), 1894: Szőllőskert alja (L25.16/3), 1881: Szölőskertalja (L25/4), 
1870: Szőllőskertalja, Szöllőskertalja, Szőlőskert alja (L25.16/1, L25/3, T25.16/1). 
— A település határának északnyugati részén található erdő, szántó és gyümölcsös 
a Kalapos és a Hosszú-rét között. Egykor szőlőt termesztettek itt. 

Biri-szőlő(k) lásd Szőlőskert 
Blaskó-föld 1965: BlaskófőÝd, BlaskófőÝdre (Kálnási 1965: 5). — KÁLNÁSI szerint 

a Dögtemető mellett lehetett. Az előtag egykori tulajdonosának családnevéből ala-
kulhatott. Ma már nem használják a nevet. 

Büdös-lapos 1965: Büdöslapos, Büdöslaposhoz (Kálnási 1965: 5). — KÁLNÁSI 
szerint a Frizsmán tanyasi úton helyezkedett el. A területen érezhető kellemetlen 
szagról kaphatta a nevét. Ma már nem használják a nevet. 

Cigánysor 1. lásd Bessenyei utca 
Cigánysor 2. lásd Rákóczi utca 
Cintia ABC 2019: Cintia ábécé (ÉGy.). — A Fő úton, a Cintia Vendéglő mellett, 

a Focipálya előtt található élelmiszerbolt. A tulajdonos lányáról nevezték el. 
Cintia vendéglő 2019: Cintia vendéglő ~ Vendi (ÉGy.). — A Fő úton, a Cintia 

ABC és a Művelődési ház között, a Focipálya előtt található vendéglő. A tulajdonos 
lányáról nevezték el. A Vendi név a vendéglő rövidebb változata. 

Czakó-erdő 2019: Cakó-erdő (ÉGy.). — A település belterületétől északra, a 
Hosszú-rét nevű földterületen található kis erdő. A helyi lakosok szerint az erdő egy-
kori tulajdonosáról kapta a nevét. Ma is lakik a településen Czakó családnevű sze-
mély. 

Czim-erdő 2019: Cim-erdő (ÉGy.). — A település belterületétől északra, a Dög-
temető nevű földterületen fekvő erdő. Tulajdonosának családnevéről kapta a nevét. 

Cseresznyákos 2019: Cseresznyákos (ÉGy.). — A település belterületétől délnyu-
gatra található gyümölcsös az Ady-gyümölcsös és a Kis-gyümölcsös között. A hely-
beliek szerint régen ezen a földterületen cseresznyés volt. Valószínű, hogy a helynév 
személynévi eredetű: a Cseresznyák családnév az újabb kori ritkább nevek közé tar-
tozik (HAJDÚ 2012: 212). 



 4 

Csűröskert 1965: Csüröskert (Kálnási 1965: 2). — KÁLNÁSI szerint az akkori bel-
terület keleti részén elhelyezkedő kert volt. A csűröskert az udvarnak a csűr mellett 
elkerített része, ahol a kazlakat tartják (ÚMTsz.). Ma már nem használják a nevet. 
Csűröskerti-kút 1965: Csüröskerti kut (Kálnási 1965: 2). — A Csűröskert mellett 

vagy a kertben található kút volt. Ma már nem használják a nevet. 
Disznólegelő 2019: Disznólegelő (ÉGy.). — A település délkeleti határában fekvő 

szántó és gyümölcsös a Gulyalejáró és a balkányi határ között. A disznókat ide haj-
tották ki és itt legeltették. 

Donka erdeje 2019: Donka erdeje (ÉGy.). — A település belterületétől nyugatra, 
a Varjús-erdőben található kisebb erdőrész. Egykori tulajdonosáról kapta a nevet. 

Dózsa György utca 2019: Dózsa György utca (ÉGy.), 1965: Dózsa György ucca 
(Kálnási 1965: 2). — A Temetőbe és az Ürgésbe vezető utca. Hivatalos név. 
Dögtemető 2019: Dögtemető (ÉGy.), 1965: DöktemetőÝ, -be (Kálnási 1965: 5). — 

A település belterületétől északra, a Varjús-erdő és a Kilátó-tábla között fekvő gyü-
mölcsös. Itt volt egykor az elhullott állatok elföldelésére szolgáló terület. 

Egyéni-földek 2019: Egyéni-földek (ÉGy.). — A település északi határában, a Kő-
kunyhó és a Kaszáló között fekvő földterület. Ezeket a földeket az 1950-es években 
egyéni felhasználásra kapták, innen az elnevezés. 
Első-Becsali lásd Amerikás 
Erdei-rész 1965: Erdeji rész, -re (Kálnási 1965: 5). — KÁLNÁSI szerint a Rudolf-

dűlő, a Feketeház és az Erdősáv közelében helyezkedett el. Ma már nem használják 
a nevet. 
Erdősáv 1965: ErdőÝsáv (Kálnási 1965: 5). — KÁLNÁSI szerint a Fekete-rét, a Fe-

keteház és a Szőlő-melletti-erdő közelében lehetett. Ma már nem használják a nevet. 
Faluház 2019: Faluház ~ Művelődési ház ~ Művház (ÉGy.). — A Fő úton, a Cintia 

vendéglő mellett, a Focipálya előtt található épület. 
Faluvég 1965: Faluvég (Kálnási 1965: 5). — KÁLNÁSI szerint a Hugyaji-tábla 

mellett helyezkedhetett el. Ma már nem használják a nevet. 
Farkasjáró 2019: Farkasjáró (ÉGy.). — A település délnyugati határában fekvő 

legelő az Irtás és a nagykállói határ között. Régen farkasok jártak a határszéleken, 
állítólag innen ered az elnevezés. 

Fehérház 1913: Fehérház (MTSHnt. 16), 1910: Fehérház (Gyalay 1997/2: 574). 
— A Feketeház-hoz hasonló külterületi név volt. Ma már nem használatos elnevezés. 
A név előtagja egykor Biriben élő családok nevére utal, ma már Perkedpusztán lak-
nak. 

Feketeház 2019: Feketeház (ÉGy.), 1981: Feketeház (MoFnT. 2), 1965: Fekete-
ház, -hoz (Kálnási 1965: 5), 1944: Feketeház (Hnt.), 1937: Feketeház (Hnt.), 1933: 
Feketeház (Hnt.), 1926: Feketeház (Hnt.), 1913–1973: Feketeház (MTSHnt. 16), 
1910: Feketeház (Gyalay 1997/2: 574), 1907: Feketeház tanya (Hnt.). — A település 
északi határszélén fekvő földterület, egykor tizenkét tanya volt rajta. A területet a 
rajta lévő építményről nevezték el, amelynek előtagja valószínűleg családnév. 

Feketeház-tanya lásd Feketeház 
Fekete-rét 1965: Feketerét, -re (Kálnási 1965: 5). — KÁLNÁSI szerint a Feketeház 

és az Erdősáv közelében lehetett. Ma már nem használják a nevet. 
Focipálya 2019: Focipája (ÉGy.). — A Sport utca oldalában, a Cintia vendéglő és 

ABC, valamint a Faluház mögött fekszik. 
Forrás lásd Forrás-oldal 
Forrás-oldal 2019: Forrás-oldal (ÉGy.), 1965: Forrásó²dal, -ba, Forrás, -hoz, Be-

csalisi forrásódal, -ba (Kálnási 1965: 4, 6). — A település belterületétől keletre ta-
lálható terület a Legelő és a Becsali-dűlő között. Az ott található forrásról kapta a 
nevét. 
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Fő út 2019: Fő út (ÉGy.), 1965: Vöröshadsereg ucca, Kövesucca (Kálnási 1965: 
2–3). — A településre bevezető főút, mely összeköti Birit Nagykállóval és Balkány-
nyal. A falu főutcájának hivatalos neve. A Köves utca név arra utal, hogy egykor 
ennek az utcának volt csak szilárd burkolata. A Vöröshadsereg utca név 2012-ig 
volt használatban. 
Főtér 2019: Főtér ~ Rákóci tér (ÉGy.). — A település központja a Fő út mentén. 
Főtéri csemege 2019: Főtéri csemege (ÉGy.). — A település főterén, a Fő úton, a 

Főtéri kocsma mellett található élelmiszerbolt. 
Főtéri kocsma 2019: Főtéri kocsma ~ Kocsma ~ Kricsmi (ÉGy.). — A település 

főterén, a Fő úton, a Főtéri csemege mellett található kocsma. 
Frischmann-tanya lásd Táncsicstelep 
Frizsmán-birtok lásd Táncsicstelep 
Frizsmán-irtás 1965: Frizsmán irtás (Kálnási 1965: 6). — KÁLNÁSI szerint a mai 

Táncsicstelepen helyezkedett el. Az irtás ’szántóterület, amelyet az erdő kitisztítá-
sával nyertek’ értelmű (FKnT.). Ma már nem használják a nevet. 

Frizsmán-tanya lásd Táncsicstelep 
Frizsmántanyasi út 1965: Frizsmán tanyasi ut (Kálnási 1965: 6). — Bizonyára a 

mai Táncsicstelepre vezető út neve volt. Ma már nem használják a megnevezést. 
Füveskert lásd Gyümölcsös 
Füveskerti-dűlő 1965: Füveskerti düllőÝ, -be (Kálnási 1965: 6). — KÁLNÁSI sze-

rint a mellette fekvő Füveskertről kaphatta a nevét. Ma már nem használják a nevet. 
Gelsi út 1965: Gelsi ut (Kálnási 1965: 6). — A Kereszt-dűlő és a Paphad-dűlő 

mellett vezető út lehetett, Nyírgelse irányába haladt. Ma már nem használják a nevet. 
Gencsi-föld 1965: Gencsi főÝd, -re (Kálnási 1965: 6). — KÁLNÁSI szerint a telepü-

lés nyugati részén, a Papi-nádas mellett helyezkedhetett el. Az előtagja családnév 
lehet. Ma már nem használják a nevet. 

Golgota 2019: Golgota (ÉGy.), 1965: Golgota | Meredek domb a Hugyaji táblába. 
(Kálnási 1965: 6). — A település északnyugati határszélén fekvő nagyobb kiterje-
désű terület. Egy nagy domb található benne, innen kaphatta a nevét. Részei a Nagy-
Golgota és a Kis-Golgota. 

Görögkatolikus templom 2019: Görögkatolikus templom ~ Görög templom 
(ÉGy.). — A Mező Imre utcán, az iskola egyik épülete mellett található templom. 

Görög templom lásd Görögkatolikus templom 
Gulya-lapos lásd Gulyalejáró 
Gulyalejáró 2019: Gujalejáró (ÉGy.), 1965: Gujalejáró², Gujanyomás, Gujala-

pos (Kálnási 1965: 7). — A település belterületétől keletre található legelő és gyü-
mölcsös. Szomszédjai a Disznólegelő és a Bimbó-hegy-dűlő. Ide hajtották a tehén-
csordát. 

Gulyanyomás lásd Gulyalejáró 
Gyár-kút 1965: Gyárkut | Az iskolaudvarK ahon a Szeszgyár állott, vót egy kut. 

(Kálnási 1965: 2). — Ma már nem használják a nevet. 
Gyárudvar 1965: Gyárudvar (Kálnási 1965 2). — A mai Iskola udvarát jelölte, 

ahol egykor a Szeszgyár állt. Ma már nem használják a nevet. 
Gyógyszertár lásd Rákóczi téri patika 
Gyümölcsös 2019: Gyümölcsös (ÉGy.), 1981: Füves-kert (MoFnT. 2), 1965: Fü-

veskert, -be (Kálnási 1965: 6), 1854: Füveskert (Kat.). — A település déli határában 
fekvő gyümölcsös a Paraszt-tag két része között. Az egykori Füveskert név ’a kertek 
alján lévő kaszáló’ értelmű földrajzi köznévből alakult (FKnT.). Ma már nem hasz-
nálják a nevet. 

Hátsó-Becsali 2019: Hátsó-Becsali (ÉGy.), 1965: Hátsóbecsali, -ba (Kálnási 
1965: 7). — A település északkeleti határszélén fekvő szántóföld. A hátsó jelzőt 
azért kapta, mert a Becsaliban ez a belterülettől legtávolabbi szántóföld. Vö. Első-
Becsali. 
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Hosszú-rét 2019: Hosszú-rét (ÉGy.), 1981: Hosszú-rét (MoFnT. 2), 1965: Hosz-
szurét, -re (Kálnási 1965: 7), 1947: Hoszúrét, Hosszuréti dülő (L25.16/6, L25.16/7), 
1941: Hosszú rét (MaKFT.), 1894: Hosszú rét (L25.16/3), 1884: Hosszú rét 
(HKFT.), 1881: Hoszu rét (L25/4), 1870: Hosszú rét (HBKT.), 1870: Hosszú rét 
(L25/3, L25.16/1), 1854: Hosszúrét (Kat.). — A település belterületétől északra ta-
lálható terület, melyet északról a Zártkert és a Kőkunyhó, keletről a Kis-Becsali-
dűlő, délről a Dögtemető és a Varjús-erdő, nyugatról a Biri-szőlő alja határol. Alakja 
miatt kapta a hosszú jelzőt. 

Hosszú-réti-dűlő lásd Hosszú-rét 
Hugyaji út 2019: Hugyaji út (ÉGy.). — A település északnyugati határszélén hú-

zódó út. A mai Érpatak – korábbi nevén Hugyaj – és Nagykálló között vezető út. 
Hugyaji-tábla 1965: Hugyaji tábla | Érpatakot csufolták Hugyajnak. (Kálnási 

1965: 7). — KÁLNÁSI szerint a Golgota környékén feküdt. A szomszédos Érpatak – 
korábbi nevén Hugyaj – felé vezető út mellett feküdt. Ma már nem használják a ne-
vet. 

Hunyadi utca 2019: Hunyadi utca (ÉGy.). — A Bessenyei utcával párhuzamos 
mellékutca a Rákóczi utca és a Szabadság utca között. Hivatalos név. 

Imolyás lásd Zimolyás 
Irtás 2019: Irtás (ÉGy.), 1981: Irtás (MoFnT. 2), 1965: Irtás, -ba (Kálnási 1965: 

7), 1952: Irtás (MTSHnt. 16), 1973: Irtás (MTSHnt. 16). — A település délnyugati 
határában található erdő és gyümölcsös, az Ady-gyümölcsös és a Makkos-irtás kö-
zött. Egykor teljesen kiirtották a növényzetét, hogy a későbbiekben termőföld le-
gyen. Nagy kiterjedésű terület volt, egyes részei az Irtás hátulja, Irtás-dűlő, Irtási-
erdő és Irtási-legelő nevet viselték. 

Irtás-dűlő 1965: IrtásdüllőÝ, -be (Kálnási 1965: 7). — KÁLNÁSI szerint a település 
belterületétől délnyugatra, az Irtási-erdő és a Papi-nádas mellett lehetett. Ma már 
nem használják a nevet. 

Irtás hátulja 1965: Irtáshátujja, Irtáshátujjára (Kálnási 1965: 7). — KÁLNÁSI 
szerint a település belterületétől délnyugatra az Irtás mögött helyezkedhetett el. Ma 
már nem használják a nevet. 

Irtási-erdő 1965: Irtási erdőÝ, -be (Kálnási 1965: 7). — KÁLNÁSI szerint a telepü-
lés belterületétől délnyugatra, az Irtás-dűlő és az Irtás hátulja közelében helyezkedett 
el. Ma már nem használják a nevet. 

Irtási-legelő 1965: Irtási legelőÝ, -re (Kálnási 1965: 7). — KÁLNÁSI szerint a tele-
pülés belterületétől délre, az Irtás hátulja közelében lehetett. Ma már nem használják 
a nevet. 

Irtási út 1965: Irtási ut (Kálnási 1965: 8). — Az Irtás nevű földhöz vezető út volt. 
Ma már nem használják a nevet. 

Iskola 2019: Iskola (ÉGy.), 1965: Iskola (Kálnási 1965: 2). — A Kossuth út és a 
Mező utca kereszteződésében fekszik. Hivatalos neve Dankó Pista Egységes Okta-
tási Intézmény. 
Jegyző-föld 1965: JedzzőÝfőd, -re | A jeddzőjé vót. (Kálnási 1965: 8). — KÁLNÁSI 

térképe szerint a település belterületétől északra, a Szőlő-melletti-erdő, a Nyolcas és 
a Fekete-rét közelében helyezkedett el. Ma már nem használják a nevet. 

József Attila utca 2019: József Attila utca (ÉGy.), 1965: Jó²zsef Attila ucca (Kál-
nási 1965: 2). — A Petőfi Sándor utcával és az Arany János utcával párhuzamos 
mellékutca az Ürgésben. Hivatalos név. 

Kajla-féle-föld 1965: Kajla féle főd, -re | Igy csufolták a gazdáját. (Kálnási 1965: 
8). — KÁLNÁSI szerint a település belterületétől délnyugatra helyezkedett el az Irtás 
hátulja közelében. Tulajdonosának ragadványnevéről nevezték el. Ma már nem 
használják a nevet. 
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Kalapos 2019: Kalapos, Kalaposon (ÉGy.). — A település északnyugati határában 
fekvő gyümölcsös, melyet a Hugyaji út és a Biri-szőlő alja határol. Kalapos nevű 
család élt ott, róla kapta a nevét. 

Kállay-tanya lásd Táncsicstelep 
Kanális 2019: Kanális (ÉGy.). — A település belterületétől északkeletre található 

út, mely a Kaszáló és a Rekettye között található. Az út menti kanálisról kapta a 
nevét. 

Kapa-rét 2019: Kapa-rét (ÉGy.). — A település belterületének északi szomszéd-
ságában fekvő természetvédelmi terület, mely a Dögtemető déli részén található. A 
név eredete ismeretlen. 

Kaszáló 1. 2019: Kaszáló (ÉGy.). — A település belterületétől északra található 
szénatermő rét, a Nagy-rét része. 

Kaszáló 2. lásd Kis-tag 
Kaszárnya 1965: Kaszárnya | RégQ a katonaságé vót. (Kálnási 1965: 2). — Az 

épület a település belterületén, a Téesz helyén állt. Ma már nem használják a nevet, 
az épület sincs meg. 

Kenderáztató 2019: Kenderáztató (ÉGy.), 1973: Kenderáztató (MTSHnt. 16), 
1965: Kenderásztató², -ra (Kálnási 1965: 8), 1894: Kenderásztató (L25.16/3), 1882: 
Kenderásztató (L25.16/2), 1881: Kenderásztató (L25/4), 1870: Kenderásztató 
(HBKT.), 1870: Kenderásztató (T25.16/1, L25/3, L25.16/1), 1864: Kender ásztató 
(Mizser 2000: 303). — A település belterületétől délkeletre fekvő erdő és szántóföld 
a Paraszt-tag és a Bimbó között. Egykor kenderáztatásra használt hely volt. 

Kenderáztatósi-Kereszt-dűlő 1965: Kenderásztató²si kereszddüllőÝ, -re (Kálnási 
1965: 8). — KÁLNÁSI szerint a Kenderáztató és a Kereszt-dűlő közelében lehetett. 
Ma már nem használják a nevet. 

Kenderáztatósi-legelő 1965: Kenderásztatósi legelőÝ, -re (Kálnási 1965: 8). — 
KÁLNÁSI szerint a Kenderáztató közelében helyezkedett el. Ma már nem használják 
a nevet. 

Kereszt-dűlő 1965: KereszddüllőÝ, -re | Egy kűkereszt vR ott. SzikoradüllőÝ, -be | 
A gazdájárul vR az elnevezés. (Kálnási 1965: 8, 12). — KÁLNÁSI szerint a Kertalja 
és a Kenderáztató környékén lehetett. A Szikora-dűlő előtagja családnévi eredetű. 
Ma már nem használják a nevet. 

Kertalja 2019: Kertalja (ÉGy.), 1981: Kertalja (MoFnT. 2), 1965: Kertajja, Kert-
ajjára (Kálnási 1965: 8). — A település belterületétől keletre található földterület. A 
kertalja ’a kert mögötti terület’ értelmű (FKnT.). 
Kerülőház lásd Becsali csárda 
Kettes-pitvar 1965: Kettes pitar | A Frizsmán tanyába egy cselédház. Két család 

használta a konyhát. (Kálnási 1965: 8). — KÁLNÁSI szerint a Frizsmán-tanyán lévő 
egyik épület volt. Ma már nem használják a nevet. 

Kilátó-tábla 2019: Kilátó-tábla (ÉGy.). — A település belterületétől északra talál-
ható erdő a Rudolf és a Dögtemető között. Volt benne egy magas kiemelkedés, oda 
jártak szánkózni, innen kapta a nevét. 

Kis-Becsali lásd Kis-Becsali-dűlő 
Kis-Becsali-dűlő 2019: Kis-Becsali-dűlő (ÉGy.), 1981: Kis-becsali-dűlő (MoFnT. 

2), 1965: Kisbecsali, -ba (Kálnási 1965: 8), 1941: Kis Becsali (MaKFT.). — A tele-
pülés belterületétől északra található legelő és rét a Hosszú-rét mellett. A Becsali 
területétől távolabb fekszik. A kis előtag a Nagy-Becsalihoz való viszonyítást fejezi 
ki. 

Kis-Bimbó 2019: Kis-Bimbó (ÉGy.), 1965: Kisbimbó², -ra (Kálnási 1965: 8). — A 
település belterületétől keletre található gyümölcsös a Kertalja és a Nagy-Bimbó kö-
zött. 
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Kis-Golgota 2019: Kis-Golgota (ÉGy.). — A Táncsicsteleptől délnyugatra talál-
ható gyümölcsös a Nagy-Golgota és nagykállói határ között. Egy nagy domb talál-
ható benne. Vö. Nagy-Golgota. 

Kis-gyümölcsös 2019: Kis-gyümölcsös (ÉGy.). — A település belterületétől nyu-
gatra fekvő gyümölcsös a Cseresznyákos mellett. 

Kis-kút 1965: Kiskut, -ra | Jó² ivóviz vót itt. (Kálnási 1965: 9). — KÁLNÁSI szerint 
a Kiskúti-dűlőben lévő kút volt. Ma már nem használják a nevet. 

Kis-kúti-dűlő 1965: Kiskuti düllőÝ, -be (Kálnási 1965: 9). — KÁLNÁSI szerint a 
Füveskert-dűlő mellett helyezkedett el. Rajta volt a Kis-kút. Ma már nem használják 
a nevet. 

Kis-tag 2019: Kis-tag ~ Kaszáló (ÉGy.), 1965: Kistag, -ba (Kálnási 1965: 9). — 
A település belterületétől északkeletre található rét a Vinkler-Becsali és a Rekettye 
között. 

Kis-tanya 1965: Kistanya (Kálnási 1965: 2). — KÁLNÁSI szerint a település akkori 
külterületén, a Mező utca Focipálya mögötti részét nevezték így. Ma már nem hasz-
nálják a nevet. 

Klein-tanya lásd Táncsicstelep 
Kocsma lásd Főtéri kocsma 
Kocsmáros erdeje 2019: Kocsmáros erdeje (ÉGy.). — A település belterületétől 

nyugatra található kisebb erdő a Nagy-Golgota és a Törpés között. Egykori tulajdo-
nosának foglalkozásáról nevezték el a területet. 

Kondás-ház 1965: Kondásház (Kálnási 1965: 2). — A település belterületén a 
Sárga ház közelében lehetett. Ma már nem használják a nevet. 

Kondor-csemegés 1965: Kondor és Miron csemegés, -ébe (Kálnási 1965: 9). — 
KÁLNÁSI szerint a település belterületétől délkeletre, a Füveskert és a Füveskerti-
dűlő közelében helyezkedett el. A csemegés ’gyümölcsfákkal beültetett terület’ ér-
telmű földrajzi köznév (FKnT.). Egykori tulajdonosának családnevéről nevezték el. 
Ma már nem használják a nevet. 

Kossuth út 2019: Kosut út ~ Tót sor (ÉGy.), 1965: Kosut ucca, Tó²sor, -ra (Kálnási 
1965: 3). — A Zrínyi Ilona utcával párhuzamos út. Hivatalos név. A hagyomány 
szerint régen a tótok lakták ezt az útszakaszt. A Tó sor névforma elírás eredménye 
lehet. 

Kóth-föld lásd Simon-tábla 
Kóth-tábla lásd Simon-tábla 
Kovács-kert 2019: Kovács-kert (ÉGy.). — A település belterületének északi ha-

tára mellett fekvő legelő a Kapa-rét és a Varjús-erdő között. A tulajdonos családne-
véről nevezték el. 
Kőkunyhó 2019: Kőkunyhó (ÉGy.), 1965: Kükunyhó² (Kálnási 1965: 9), 1854: Kő-

kunyhó (Kat.). — A település külterületének északi határszélén fekvő erdő és gyü-
mölcsös a Zártkert és az Egyéni-földek között. Nevét bizonyára az egykor ott álló 
építményről kapta. 

Köves utca lásd Fő út 
Középső kisdűlő 1965: Középső kisdüllőÝ, -be | Az egész Becsalit kettévágja. (Kál-

nási 1965: 9). — KÁLNÁSI szerint a település belterületétől északkeleti irányba tartó 
utat nevezték így. Ma már nem használják a nevet. 

Közös-dűlő 1965: KözösdüllőÝ, -be | A téjesz világ óta hijják igy. (Kálnási 1965: 
9). — KÁLNÁSI szerint a település belterületétől északra, a Kőkunyhó közelében he-
lyezkedett el. Ma már nem használják a nevet. 

Kricsmi lásd Főtéri kocsma 
Kristóf lásd Kristóf-dűlő 
Kristóf-dűlő 2019: Kristóf-dűlő (ÉGy.), 1981: Kristóf-dűlő (MoFnT. 2), 1965: 

Kristó²fdüllőÝ, -be | A gazdáját hijták Kristó²fnak. (Kálnási 1965: 9), 1947: Kristóf 
dülő (L25.16/6, L25.16/7), 1894: Kristóf dűlő (L25.16/3), 1882: Kristóf dülő 
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(L25.16/2), 1881: Kristóf dűlő (L25/4), 1870: Kristóf düllő (HBKT.), 1870: Kristóf 
düllő (L25/3, L25.16/1), 1870: Kristóf dűlő (T25.16/1), 1854: Kristóf (Kat.). — Két 
területből álló gyümölcsös, egyik része a Táncsicsteleptől délnyugatra található a 
Nagy-Golgota mellett, a másik pedig északra fekszik, a Kalapos és a Biri-szőlő alja 
környékén. A Kállay család egyik leszármazottjának keresztnevét viseli. 

Kutyaszorító lásd Szabadság utca 
Le Til Kúria 2019: Le til kúria (ÉGy.). — A Fő úton található, modern építésű 

rendezvényközpont. A név előtagja fantázianév. 
Legelő 2019: Legelő (ÉGy.), 1965: LegelőÝ, -re (Kálnási 1965: 9). — A település 

belterületétől keletre található legelő a Forrás-oldal és a Telek-oldal között. Ma ter-
mészetvédelmi terület. 
Legelőn belüli 2019: Legelőn belüli (ÉGy.). — A település belterületétől keletre 

található legelő, a Legelő része. 
Lenci 2019: Lenci, Lenciben (ÉGy.), 1965: Lencibirtok, -ba, Lencikert, -be (Kál-

nási 1965: 9–10), 1926: Lencikert (Hnt.). — A település belterületétől északra talál-
ható rét a Feketeház és a Rekettye között. A helybeliek szerint lent termelhettek ezen 
a területen. 

Lenci-birtok lásd Lenci 
Lenci-híd 1965: Lencihid (Kálnási 1965: 9). — Bizonyára a Lenci-kanális-on át-

ívelő híd volt. Ma már nem használják a nevet. 
Lenci-kanális 1965: Lencikanális, -hoz (Kálnási 1965: 9–10). — A Lenci nevű 

határrészen átfolyó csatorna neve volt. 
Lenci-kert lásd Lenci 
Libuc-tanya 1965: Libuc tanya, Libuc tanyára | Vájszot csufolták igy. (Kálnási 

1965: 10). — KÁLNÁSI szerint a Frizsmán-tanyán, a Hosszú-rét közelében helyezke-
dett el. Tulajdonosának ragadványnevéről kapta a nevét. A libuc ’bíbic’ jelentését 
(ÚMTsz.) a helybeliek már nem ismerik, és nem használják a nevet sem. 

Ludastói út 2019: Ludastói út (ÉGy.). — A Fő útról jobbra kanyarodó út, mely a 
nagykállói határban fekvő Ludastó-tanyához vezet. 

Magas-dűlő 1965: MagasdüllőÝ, -re (Kálnási 1965: 10). — KÁLNÁSI szerint a Ken-
deráztatósi-legelő és a Kenderáztatósi-Kereszt-dűlő közelében volt. Magasabb fek-
véséről nevezhették el. Ma már nem használják a nevet. 

Magtári-kút 1965: Maktári kut (Kálnási 1965: 3). — KÁLNÁSI térképe szerint a 
település belterületén, az Iskola mögötti Imaház helyén állt a Magtár. Ma már nem 
használják a nevet, és nincs meg sem a kút, sem az épület. 

Makkos-irtás 2019: Makkos-irtás (ÉGy.). — A település belterületétől nyugatra 
található szántóföld a Törpés és a Farkasjáró között. Régen ezen a területen a tölgy 
volt a jellemző növényzet, így makkoltatásra alkalmas terület lehetett. 

Malom-ház 1965: Malomház (Kálnási 1965: 3). — KÁLNÁSI szerint a település 
belterületén, a Nyolcas közelében volt. Ma már nem használják a nevet. 
Mező Imre utca lásd Mező utca 
Mező utca 2019: Mező utca (ÉGy.), 1965: MezőÝ Imre ucca, Nagyucca (Kálnási 

1965: 3). — A Fő úttal párhuzamos utca. Hivatalos név. Korábban Mező Imre utca 
volt a neve. Régebben Nagy utca néven is ismerték. 

Miron-csemegés 1965: Kondor és Miron csemegés, -ébe (Kálnási 1965: 9). — 
KÁLNÁSI szerint a település belterületétől délkeletre, a Paraszt-tag 1. közelében he-
lyezkedett el. A csemegés ’gyümölcsfákkal beültetett terület’ értelmű földrajzi köz-
név (FKnT.). Egykori tulajdonosának családnevéről nevezték el. Ma már nem hasz-
nálják a nevet. 

Mosolygó 2019: Mosojgó, Mosojgón (ÉGy.), 1965: MosojgódüllőÝ, -be, 
Mosojgó²tanya | EgyidőÝbe Mosojgó² vót a gazdája. Biciklitanya, Biciklitanyára | Egy 
Proper nevű emberé vót egyidőÝbe. Ezt csúfolták Biciklinek. (Kálnási 1965: 4, 10), 
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1951: Mosolygó (L25.16/8), 1946: Mosolygó düllő, -ben (L25.16/5), 1941: Mo-
solygó tny. [tanya] (MaKFT.), 1894: Mosolygó (L25.16/3), 1884: Mosolygó tn. [ta-
nya] (HKFT.), 1881: Mosolygó (L25/4), 1870: Mosolygó (HBKT.), 1870: Mosolygó 
(T25.16/1, L25.16/1), 1870: Mosolygo (L25/3), 1864: Mosolygó dülő (Mizser 2000: 
303), 1858: Puszta Mosolygó (MKFT.), 1854: Mosolygó (Kat.), 1823: Mosolygó 
(L25/1), [1800–1802]: P[uszta] Mosolygó (T25/2), 1751: Mosolygó (L25/14: C100). 
— A település belterületétől délnyugatra található erdő és szántóföld a Balkányi és 
a Bimbó között. Régebben tanya is volt rajta, s a Bicikli névrész a terület egykori 
tulajdonosának ragadványnevére utal. A 18. századtól adatolható Mosolygó név csa-
ládnévi eredetű lehet. A Puszta Mosolygó írásbeli névváltozat lehetett. 

Mosolygó-dűlő lásd Mosolygó 
Mosolygó-tanya lásd Mosolygó 
Mosolygó-víz 1784: Mosolygó Víz (EKFT.). — Egykori kis tó a Mosolygó terüle-

tén. 
Művelődési ház lásd Faluház 
Műv-Ész vendéglő 2019: Műv-ész vendéglő ~ Műv-ész (ÉGy.). — A Mező utcán 

található modern építésű vendéglő. 
Művház lásd Faluház 
Nádpor-sziget lásd Telek-oldal 
Nagy utca lásd Mező utca 
Nagy-Becsali 2019: Nagy-Becsali (ÉGy.). — A település belterületétől keletre ta-

lálható szántóföld az Amerikás és a Becsali-dűlő között. A nagy előtag a területnek 
a tőle távolabb fekvő Kis-Becsali-dűlőhöz viszonyított méretére utal. Vö. Kis-Be-
csali-dűlő. 

Nagy-Bimbó lásd Bimbó-hegy-dűlő 
Nagy-Golgota 2019: Nagy-Golgota (ÉGy.). — A település belterületétől észak-

nyugatra található gyümölcsös a Kis-Golgota és a Kristóf-dűlő között. 
Nagy-hegy 1965: Nagyhegy (Kálnási 1965: 10). — KÁLNÁSI szerint az Irtás terü-

letén van. Ma már nem használják a nevet. 
Nagy-legelő 1965: NagylegelőÝ, -re (Kálnási 1965: 10). — Kállósemjén határa és 

a Lenci-birtok mellett feküdt. Ma már nem használják a nevet. 
Nagy-rét 2019: Nagy-rét (ÉGy.), 1981: Nagy-rét (MoFnT. 2), 1965: Nagyrét, -re 

(Kálnási 1965: 7, 10), 1884: Nagy rét (HKFT.), 1858: Nagy-rét (MKFT.). — A tele-
pülés külterületének északi határában fekvő rét. Részei a Kaszáló és az Egyéni-föl-
dek. 

Négyes-pitvar 1965: Négyes pitar | Cselédház a Frizsman tanyán. Négy család 
főÝzött egy konyhán. (Kálnási 1965: 10). — KÁLNÁSI szerint a Frizsmán-tanyán lévő 
egyik épület volt. Ma már nem használják a nevet. 

Negyvenhetes-Becsali lásd Becsali-dűlő 
Németsír 2019: Német sír (ÉGy.). — A település belterületétől északra található 

rét a Telek és a Kis-Becsali-dűlő között. Egyesek szerint Biriben élt egy német szár-
mazású személy, akit ide temettek el. Egy másik magyarázat szerint az orosz katonák 
lőtték le itt német katonákat. A sírhalom ma is megtalálható a területen. 

Nyolcas 1965: Nyó²cas | Nyó²c család lakott ebbe a cselédházba. (Kálnási 1965: 3). 
— KÁLNÁSI szerint a település belterületének északi részén fekvő épület volt. Ma 
már nem használják a nevet. 

Oklocsányi-Becsali 1965: Oklocsányi Becsali, -ba (Kálnási 1965: 11). — KÁL-
NÁSI szerint a település belterületétől északra, a Kis-Bimbó és a Telek-oldal között 
feküdt. Bizonyára a Vinkler-Becsali egy része lehetett, melyet béreltek (vö. Vinkler-
tanya). A név előtagja családnévi eredetű. Ma már nem használják az elnevezést. 

Oklocsányi-tanya lásd Vinkler-tanya 
Orbárista-tag lásd Paraszt-tag 
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Pap-had-dűlő 1965: PaphaddüllőÝ, -be | Sok Pap nevűnek vót itt főggye. (Kálnási 
1965: 11). — KÁLNÁSI szerint a település belterületétől északra a Forrás-oldal alatt 
volt. Ma már nem használják a nevet. 

Papi-nádas 1965: Papinádas, Papinádazsba (Kálnási 1965: 11). — KÁLNÁSI sze-
rint a település belterületétől nyugatra, az Irtási-dűlő közelében helyezkedett el. Ma 
már nem használják a nevet. 

Pap-lapos 1965: Paplapos, -ra (Kálnási 1965: 11). — KÁLNÁSI szerint a település 
belterületétől északnyugatra, a Legelő közelében lehetett. Ma már nem használják a 
nevet. 

Pap Sanyi-föld 1965: Papsanyi főd, -re (Kálnási 1965: 11). — KÁLNÁSI szerint a 
település belterületétől északra, a Forrás-oldal közelében helyezkedett el. Ma már 
nem használják a nevet. 

Paraszt-tag 2019: Paraszt-tag (ÉGy.), 1965: Paraszttag, Orbáristatag, Urbáris-
tatag, Úrbérestag, -ba (Kálnási 1965: 11), 1854: Urbéri (Kat.). — A település bel-
területétől délkeletre található két gyümölcsös, melyet a Gyümölcsös és a Téesz vá-
laszt el. Az urbárista ~ orbárista jelző ’úrbéri’ értelmű (ÚMTsz.). 
Petőfi Sándor utca 2019: Petőfi Sándor utca (ÉGy.), 1965: PetőÝfi ucca (Kálnási 

1965: 3). — A József Attila utcával párhuzamos utca az Ürgésben. Hivatalos név. 
Piac 2019: Piac (ÉGy.). — A település főterén található a Főtéri kocsma mellett. 
Polgármesteri hivatal 2019: Polgármesteri hivatal ~ Tanácsháza (ÉGy.), 1965: 

Uradalmi kastéj, Tanácsháza (Kálnási 1965: 3). — A Mező utcán a Római katolikus 
templom mögött található épület. Egykor a Kállay család kastélya volt, ma már nem 
hívják kastélynak. 

Posta 2019: Posta (ÉGy.), 1965: Posta (Kálnási 1965: 3). — A Kossuth úton a 
Római katolikus templommal szemben található. 

Puszta-Mosolygó lásd Mosolygó 
Rákóczi tér lásd Főtér 
Rákóczi téri patika 2019: Rákóci téri patika ~ Gyógyszertár (ÉGy.). — A telepü-

lés főterén, a Főtéri kocsmával szemben található gyógyszertár. 
Rákóczi utca 2019: Rákóci utca ~ Cigánysor (ÉGy.). — A Szabadság utcával pár-

huzamos utca. Hivatalos név. Régen ezen az utcán romák éltek, innen ered a Cigány-
sor elnevezés. 

Rekettye 2019: Rekettye, Rekettyébe (ÉGy.). — A település belterületétől északra 
található rét a Lenci és a Legelő között. Ma természetvédelmi terület. Egykor rekety-
tyebokrokkal benőtt terület lehetett (vö. FKnT.). 

Római katolikus templom 2019: Római katolikus templom (ÉGy.). — A Mező 
utca és a Kossuth út kereszteződésében, a Postával szemben található templom. 

Róth-tanya 1965: Róttanya, Róttanyára (Kálnási 1965: 11). — KÁLNÁSI szerint a 
település keleti határában, a Kertalja és a Kereszt-dűlő közelében helyezkedett el. 
Tulajdonosáról kaphatta a nevét. Ma már nem használják a megnevezést. 

Rudolf 2019: Rudolf, Rudolfban (ÉGy.), 1965: Rudolf düllőÝ, -be (Kálnási 1965: 
11), 1947: Rudolf dülő (L25.16/6, L25.16/7), 1894: Rudolf dűlő (L25.16/3), 1881: 
Rudolf dűlő (L25/4), 1870: Rudolf düllő, Rudolf dűlő (HBKT., T25.16/1). — A tele-
pülés belterületétől északra található rét a Kilátó-tábla és a Templom-hegy között. A 
Kállay család egyik leszármazottjának keresztnevét viseli. 

Rudolf-dűlő lásd Rudolf 
Sárga ház 1965: Sárgaház (Kálnási 1965: 3). — KÁLNÁSI szerint a település bel-

területén, a Focipálya területén állt. Ma már nem használják a nevet. 
Simon-tábla 2019: Simon-tábla ~ Kót-tábla (ÉGy.), 1965: Skó²tfőd, Kó²tfőd, -re | 

Kó²t vót a gazdája. (Kálnási 1965: 9). — A település belterületétől északkeletre ta-
lálható rét a Lenci és a Hátsó-Becsali között. Egykori tulajdonosairól, a Simon és 
Kóth családokról nevezték el. A Skót-föld névváltozat az előtag újraértelmezésével 
jöhetett létre. Ma már nem használják a neveket. 



 12 

Skót-föld lásd Simon-tábla 
Sport utca 2019: Sport utca (ÉGy.). — A Sportpálya mellett elhaladó utca. Hiva-

talos név. 
Szabadság köz 2019: Szabadság köz (ÉGy.). — A Szabadság utcából nyíló köz. 

Hivatalos név. 
Szabadság utca 2019: Szabadság utca (ÉGy.), 1965: Szabaccság ucca, Kutyaszo-

rító², -ra (Kálnási 1965: 3). — A Rákóczi utcával párhuzamos utca. Hivatalos név. 
A Kutyaszorító a ’szűk utcácska’ értelmű földrajzi köznévből alakult (FKnT.). 

Szakolyi út 1965: Szakoji ut (Kálnási 1965: 11). —A Szakoly irányába tartó utat 
jelölte. Ma már nem használják a nevet. 
Szérűskert 1965: Szérüskert, -be (Kálnási 1965: 11). — KÁLNÁSI szerint a telepü-

lés keleti határszélén, a Kertalja mellett helyezkedett el. A szérűskert a település szé-
lén levő hely, ahol a nyomtatást vagy cséplést végzik, illetve a szalmát, szénát lerak-
ják (FKnT.). Ma már nem használják a nevet. 

Szeszgyár 1965: Szeszgyár | AhK az iskola vR ott régebben szeszfőÝzde vót. (Kálnási 
1965: 3). — Ma már nem használják a nevet. 

Szikora-dűlő lásd Kereszt-dűlő 
Szőlő-dűlő 2019: Szőlő-dűlő ~ Szőlő-föld (ÉGy.). — A település belterületétől dél-

nyugatra fekvő szőlőskert a Balogh-tábla mellett. 
Szőlő-föld lásd Szőlő-dűlő 
Szőlő(kert) lásd Szőlőskert 
Szőlő-melletti-erdő 1965: Szőllőmelletti erdőÝ, -be (Kálnási 1965: 12). — KÁL-

NÁSI szerint a Feketeház és az Erdősáv közelében helyezkedett el. Ma már nem hasz-
nálják a nevet. 
Szőlőskert 2019: Szőlőskert ~ Zártkert (ÉGy.), 1981: Szőlőskert (MoFnT. 2), 

1965: BiriszőllőÝ, -be, SzőllőÝskert, -be (Kálnási 1965: 5), 1944–1985: Szőllőkert 
(MTSHnt. 16), 1944: Szőllőkert (Hnt.), 1941: Biri szőlők (MaKFT.), 1907: Szőllős-
kertség tanya (Hnt.), 1894: Szőlőkert (L25.16/3), 1881: Szőlőkert (L25/4), 1870: 
Szöllőkert, Szőllőkert (HBKT., T25.16/1, L25.16/1), 1854: Szőlő (Kat.). — A tele-
pülés északi határában található szántó a Hosszú-rét és a Kőkunyhó között. A 19. 
század végén szőlőt termesztettek ezen a területen, és külterületi lakott hely is volt, 
ezért Biri-szőlő(k), Szőlőkert, Szőlőskertség tanya, Szőlő néven is említik a forrá-
sok. (vö. FKnT.). 
Szőlőskert alja (dűlő) lásd Biri-szőlő alja 
Szőlőskertség-tanya lásd Szőlőskert 
Tamás híd 1965: Tamáshid (Kálnási 1965: 12). — KÁLNÁSI szerint a Tamás-dűlő 

közelében volt. Ma már nem használják a nevet. 
Tamás-dűlő 1965: TamásdüllőÝ, -be | Egy öreg bácsi lakik itt, arrul nevezik igy. 

(Kálnási 1965: 12). — A terület a település északi részén, a nagykállói határszélen 
helyezkedhetett el az Egyéni-földek közelében. A név előtagja egykori tulajdonosára 
utal. Ma már nem használják a nevet. 

Tanácsháza lásd Polgármesteri hivatal 
Táncsicstelep 2019: Táncsicstelep ~ Frizsmán-tanya (ÉGy.), 1995: Táncsicstelep 

(MTSHnt. 16:), 1981: Táncsicstelep (MoFnT. 2), 1965: Frizsmán tanya, Frizsmán 
birtok, -ba | Egy Frizsmán nevű bérelte. (Kálnási 1965: 6), 1952: Táncsicstelep 
(MTSHnt. 16), 1944: Frischmanntanya, Kállaytanya (Hnt.), 1933: Kállaytanya, Kle-
intanya, Frischmanntanya (Hnt.), 1926: Frischmanntanya, Kállaytanya (Hnt.), 
1910: Kállay t[anya], Klein t[anya] (Gyalay 1997/2: 574), 1897: Klein t[anya] 
(T25/3), 1884: Klein tn. [tanya] (HKFT.), 1870: Kállay tanya (HBKT., T25.16/1, 
L25/3), 1858: Biri erdő (MKFT.), 1784: Béry Erdő (EKFT.). — A település belte-
rületétől északnyugatra található településrész a Varjús-erdő és a Kalapos között. A 
18. század folyamán a településrész helyén tölgyerdő állt, majd fokozatos kitermelés 
mellett lakott területté vált. Az egykori tölgyerdőre utal a Biri-erdő illetve a Béri-
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erdő név. A Kállay-tanya név alapján a terület a Kállay család tulajdona lehetett, és 
bérlői a Frischmann és Klein családok voltak, melyre a Frizsmán-birtok és a Klein-
tanya elnevezések is utalnak. A Táncsicstelep elnevezést az 1950-es évek elején 
kapta a terület, azóta ez a településrész hivatalos neve. 

Téglagödör 2019: Téglagödör (ÉGy.), 1965: Téglagödör, -be (Kálnási 1965: 13). 
— A település belterületétől keletre található a Kertalja mellett. Agyagos földjét tég-
lagyártáshoz használták. 

Telek 2019: Telek (ÉGy.), 1965: TelekdüllőÝ Telek, -be, -re (Kálnási 1965: 12), 
1947: Telep, Telep dülő (L25.16/6, L25.16/7), 1894: Telep (L25.16/3), 1882: Telep 
(L25.16/2), 1881: Telep (L25/4), 1870: Telep (HBKT., T25.16/1, L25/3, L25.16/1), 
1864: Telep föld (Mizser 2000: 303). — A település belterületétől északra található 
rét a Templom-hegy szomszédságában. Korábbi források Telep(-föld)-ként és Te-
lep-dűlő-ként is említik, az utóbbi megnevezések esetleg itteni településre, lakó-
hely(ek)re utalnak. 

Telek-dűlő lásd Telek 
Teleki út 1965: Teleki ut | Fődut a TelekdüllőÝbe. (Kálnási 1965: 12). — KÁLNÁSI 

szerint a Telekre vezető út volt. Ma már nem használják a nevet. 
Telek-oldal 2019: Telek-oldal ~ Nádpor-sziget (ÉGy.), 1965: Telekó²ldal, -ra, 

Nádporsziget, -be | Egy Nádpor nevű fődbirtokosé vót. Nem engedett át a főggyén 
senkit. (Kálnási 1965: 10), 1913: Telekoldal (MTSHnt. 16), 1910: Telekoldal (Gya-
lay 1997/2: 574). — A település belterületétől keletre található rét, erdő. A Telektől 
délre fekszik, elnevezését is erről kapta. Nádpor nevű család élt Biriben, róluk kap-
hatta a terület a Nádpor-sziget elnevezést.  

Telep lásd Telek 
Telep-dűlő lásd Telek 
Telep-föld lásd Telek 
Temető 2019: Temető (ÉGy.). — A Dózsa György utcán, az Ürgés előtt található 

temető. 
Temető alja dűlő lásd Temető-dűlő 
Temető alja lásd Temető-dűlő 
Temető-dűlő 2019: Temető-dűlő (ÉGy.), 1981: Temető-dűlő (MoFnT. 2), 1965: 
Temetőajja, Temetőajjába (Kálnási 1965: 13), 1951: Temető alja (L25.16/8), 1947: 
Temető alja (L25.16/7), 1938: Temető alja dűlő (T25.16/2), 1894: Temető alja 
(L25.16/3), 1882: Temető alja (L25.16/2), 1881: Temető alja (L25/4), 1870: Temető 
alja (HBKT., T25.16/1, L25/3, L25.16/1), 1864: Temető alja (Mizser 2000: 303), 
1854: Temető alja (Kat.). — A település belterületétől nyugatra található erdő a Ba-
logh-tábla és a Bika-lapos között. Egykor nagy kiterjedésű terület volt, a közteme-
tőig húzódott a határa. 

Templom-hegy 2019: Templom-hegy (ÉGy.), 1981: Templom-hegy (MoFnT. 2), 
1965: Templonhegy | Rége itt vót a falu. (Kálnási 1965: 13), 1864: Templom hegy 
(Mizser 2000: 303). — A település belterületétől északra található terület a Rudolf 
és a Telek-oldal között. Pesty és a helyi hagyomány szerint a Templom-hegy alatti 
romok arra utalnak, hogy a község a tatárjárás előtt ezen a területen lehetett, és a 
mainál jóval nagyobb volt (Mizser 2000: 10). 

Tó sor lásd Kossuth út 
Tót sor lásd Kossuth út 
Törpés 2019: Törpés (ÉGy.). — A település belterületének nyugati határában, az 

Irtás mellett fekvő újabb telepítésű gyümölcsös. Rengeteg törpefa volt benne, innen 
ered a terület elnevezése. 

Téesz 2019: Téesz (ÉGy.). — A település belterületének keleti határában fekvő 
szántóföld a Gyümölcsös mellett. 

Téesz-telep 2019: Téesz-telep (ÉGy.). — A település belterületének keleti határ-
szélén fekvő telephely a Téglagödör mellett. 
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Uradalmi kastély lásd Polgármesteri hivatal 
Urbárista-tag lásd Paraszt-tag 
Úrbéres-tag lásd Paraszt-tag 
Úrbéri lásd Paraszt-tag 
Ürgés 2019: Ürgés (ÉGy.), 1965: Ürgés, -be (Kálnási 1965: 13). — A település 

belterületének nyugati része. Az ott elszaporodott állatokról és a fedetlen földkuny-
hókról kapta a nevét. Ma lakóterület. 
Vakdűlő 2019: Vakdűlő (ÉGy.). — A település belterületétől keletre található föld-

terület és az azt körbevevő út a Kis-Bimbó és a Bimbó között. Azért kapta a vak 
jelzőt, mert az út nem vezet tovább (vö. FKnT., ÚMTsz.). 

Varjús-erdő 2019: Varjús-erdő (ÉGy.). — A település belterületétől északra talál-
ható erdő a Táncsicstelep és a Törpés között. A név előtagja a területen lévő egykori 
varjúfészkekre utal. 

Vasútállomás 2019: Vasútállomás (ÉGy.), 1965: Vasutállomás (Kálnási 1965: 3). 
— Az egykori Nagykálló–Nyíradony vasútvonalon 2007-ben leállt a személyszállí-
tás. Ma már nem üzemel. 

Vasúti őrház lásd Bakterház 
Vendi lásd Cintia vendéglő 
Vinkler-Becsali 2019: Vinkler-Becsali (ÉGy.), 1965: Vinkler kisbecsali, -ba (Kál-

nási 1965: 13). — A település külterületének északkeleti részén fekvő rét a Becsali-
dűlő és a Kis-tag között. Egykor egy Vinkler nevű gazda használta ezt a területet az 
adatközlők szerint. Ma is él Vinkler nevű személy a szomszédos településen. A kis 
jelző a Becsali-dűlőhöz való viszonyítást fejezi ki. 

Vinkler-Kis-Becsali lásd Vinkler-Becsali 
Vinkler-tanya 1965: Vinkler tanya, Oklocsányi tanya | Egy Oklocsányi nevű szó-

gabirójé vót. (Kálnási 1965: 11). — Az egykori Oklocsányi-Becsali és Vinkler-Be-
csali mellett helyezkedett el. Mindkét elnevezést egykori tulajdonosáról kapta. Ma 
már nem használják a neveket. 

Vörös Hadsereg utca lásd Fő út 
Zártkert lásd Szőlőskert 
Zimolyás 1965: Zimojás ~ Imojás, -ba (Kálnási 1965: 7), 1947: Zimolyás, Zimo-

lyás-dűlő, Zimojás dűlő (L25.16/6, L25.16/7), 1944: Zimolyás (MTSHnt. 16), 1894: 
Zimojás (L25.16/3), 1881: Zimojás (L25/4), 1870: Zimojás (HBKT., T25.16/1, 
L25/3, L25.16/1). — A település északkeleti határában fekvő szántóföld volt. A név 
eredete bizonytalan. A terület az imola ~ imoja szó ’búzavirág’, ’moha’, ’fűféle’ je-
lentései alapján valamilyen növényről kaphatta a nevét (vö. ÚMTsz.). A főnévnek 
emellett ’hínár, mocsár’ jelentése is volt (FNESz., TESz.). A településen nem isme-
rik a szót. A szó eleji z hang a határozott névelővel történő használat során vonód-
hatott át a szóhoz, illetve a névhez. Ma már nem használják a nevet. 

Zimolyás-dűlő lásd Zimolyás 
Zrínyi Ilona utca 2019: Zrínyi Ilona utca (ÉGy.). — A Kossuth utcával párhuza-

mos utca. Hivatalos név. 
Zsinór út 2019: Zsinór út (ÉGy.), 1965: Zsinórut (Kálnási 1965: 13). — A Temp-

lom-hegy felé vezető földút. Egyenes alakja miatt kapta a nevet. 
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